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ــنــدری درگــذشــت؛  ــاب نــوائــیــان – نجف دری
مــردی که نامش تداعی کننده بسیاری از 
آثــار مکتوب خاطره انگیز اســت، دیــروز در 
حالی دار فانی را وداع گفت که حدود 
می گذشت.  عمرش  از  ــال  س  91
به  علاقه مندان  از  بسیاری 
ادبــیــات کلاسیک غــرب، 
نام شادروان دریابندری 
را به عنوان مترجم، 
آثـــــــــار  روی 
مشهوری مانند 
»هاکلبری فین 
با  »وداع   ،»
ــه«،  ــ ــح ــ ــل ــ اس

»برف های کلیمانجارو« و »پیرمرد و دریا« دیده اند؛ 
اما آن مرحوم، خوش سلیقه تر از آن بود که بشود 
او را در حصار ادبــیــات کلاسیک محصور کرد؛ 
دریابندری وقتی فن ترجمه را برای برگردان متون 
غیر ادبی هم به کار می برد، غوغا می کرد؛ ترجمه 
او از »تاریخ فلسفه غرب« برتراند راسل و »تاریخ 
سینما« آرتــور نایت همان قدر جذاب و خواندنی 
است که برگردان روان او از متن »آنتیگونه«. با 
این همه، نباید از یاد برد که نجف دریابندری، نه 
فقط مترجم که نویسنده و پژوهشگری توانمند نیز 
بود؛ شاهکار او یعنی »کتاب مستطاب آشپزی«، نه 
یک ترجمه، بلکه تألیفی است که آن را با همراهی 
و همکاری همسرش، زنده یاد فهیمه راستکار به 
انجام رساند؛ کتابی که هنوز هم در میان طرفداران 

فن آشپزی، محبوبیت فراوانی دارد. شاید خیلی 
ــروز از ایــن دنیای  ــردی که دی از ما ندانیم، امــا م
فانی پرکشید، مترجمی شناخته شده در سطح 
جهان بود؛ دریابندری به دلیل ترجمه آثار ادبی و 
کلاسیک غرب به زبان فارسی، جایزه »تورنتون 
وایلدر« دانشگاه کلمبیا را از آن خود کرد. تلاش ها 
و خدمات بی وقفه او به فرهنگ و ادب ایرانی و از 
همه مهم تر، تألیف »کتاب مستطاب آشپزی«، باعث 
شد که در سال 1396، کمیته ملی ثبت میراث 
ناملموس، وی را به عنوان »گنجینه زنده بشری«، در 
»فهرست حاملان میراث ناملموس)نادره کاران(« 
ثبت کند. از زنده یاد دریابندری، بیش از 35 اثر 
در عرصه های مختلف به جامانده است؛ روانش 

شاد باد.

مترجم نامدار آثار نام آشنا  درگذشت

میراث نجف دریابندری؛ از »هاکلبری فین « تا »کتاب مستطاب آشپزی«
الهه آرانیان- 74 سال دارد و به گفته خودش 
60 سالِ آن را در راه کار و مطالعه گذرانده است. 
عبدا... کوثری، از مترجمان برجسته ایرانی، برای 

اهــالــی ادبــیــات شخصیتی شناخته شده 
محسوب می شود. گــواه این ادعا 

هــم، انتخاب او در ســال 97 
بــه عــنــوان محبوب ترین 

مترجم بالای 50 سال 
از نظر مخاطبان است. 
از جمله نویسندگان 
با  کوثری  که  بزرگی 
تــرجــمــه دقــیــق و نثر 

ــده اش،  ــ ــاب ش ــ ــس ــ ح
توانست آن ها را به خوبی 

به فارسی زبان ها معرفی 
کند، می توان به ماریو بارگاس 

یوسا، داستان نویس و روزنامه نگار 
اهل پرو اشاره کرد. کوثری علاوه بر ترجمه، 

در شعر هم سابقه درخشانی دارد و اولین مجموعه 
شعرش را به نام »از پنجره به شهر هرم ها« ، در سال 
52 منتشر کرد. با این مترجم و شاعر گفت وگویی 
درباره شرایط این روزهایش انجام داده ایــم که در 

ادامه می خوانید.

تنها راهِ مفید بودن در زمانه کرونا 	 
ــن روزهـــای کــرونــایــی را دوره ای بــد و  کــوثــری ای
ناراحت کننده  توصیف می کند و می گوید: »به نظر 
من تنها راهی که انسان بتواند کار مفید انجام دهد، 
این است که کتاب بخواند و فیلم خوب ببیند. برای 
گذراندن وقت، اگر می خواهید برایتان مفید باشد، 
مطالعه کنید و فیلم ببینید.  این چیزی است که بلد 
هستیم و انجام می دهیم. منتها برگزیدن این روش 
توسط من، به کرونا ربطی ندارد؛ 60 سال است که 
این کار را در خانه انجام می دهم«. او درباره این که 
چه کتاب هایی را پیشنهاد می کند، گفت: »من 60 
سال است که کتاب می خوانم و سلیقه  مخصوص 
خودم را دارم. ممکن است خانمی که خانه دار است 
سلیقه اش با من هماهنگ نباشد. او باید خودش 
بگردد و کتاب مورد علاقه اش را پیدا کند. این چیزی 
نیست که من بتوانم پیشنهاد دهم. هر کس برای 

مطالعه، سلیقه ای دارد«.

نثر بیهقی، سراپا هنر است	 
اگر خواننده ترجمه های عبدا... کوثری از آثار ادبی 
باشید، حتماً شیفته نثر ساده، روان، دقیق و در عین 
حال بلند پایه آن شده اید. این ویژگی ای است 
که کوثری در اثــرِ خواندنِ مداوم 
»تاریخ بیهقی« به دست آورده 
اســت. او به گفته خودش 
تاریخ بیهقی را آن چنان 
می خواند که غزلیات 
ــظ را. کــوثــری  ــاف ح
معتقد است در عصر 
جدید ادبیات فارسی 
به تاریخ بیهقی بیش 
از پیش توجه و از آن تأثیر 
گرفته شده است. او درباره 
چگونگی ورود تاریخ بیهقی 
به ادبیات امروزی و تأثیر آن بر نثر 
فارسی می گوید: »آن چه تغییر سلیقه در زبان 
نثر فارسی را پیش آورد، از تاریخ مشروطه بود. زبانی 
که قرار بود با آن روزنامه بنویسند، نمی توانست با 
سجع و قافیه باشد. از سویی در این دوره، مترجمان 
با متن هایی مثل »سه تفنگدار« و »حاجی بابای 
ــد. بنابراین، سلیقه در  اصفهانی« سر و کار دارن
حال تغییر است. البته هنوز کسی از بیهقی حرف 
نمی زند. از دهه 20 به بعد، توجه به ادبیات جدید و 
رونق نثر، یعنی داستان کوتاه و رمان، باعث توجه 
به زبان بیهقی شد. در این دوره نگاه به نثر عوض 
می شود و نثر برای شفاف سخن گفتن با مخاطب به 
کار می رود«. عبدا... کوثری بارها گفته که آشنایی 
با تاریخ بیهقی و نثر آن را مدیون احمد شاملوست 
که به او توصیه کرد این کتاب را بخرد و بخواند. او 
درباره تأثیر این کتاب بر زبان نثر خود می گوید: 
»ارزش بیهقی برای من این بود که نکوشیده زبان 
نثر را به شعر نزدیک کند. در عین این که یک نثر 
هنری آفریده است. ارزش تاریخ بیهقی چند لایه 
دارد؛ تاریخی است؛ ادبی است، اما فراتر از این ها، 
نثری سراپا هنر است. زبانی است که به تو لذت 
ادبی می دهد و این چیزی است که بیهقی را در 50 
سال اخیر جانشین گلستان سعدی کرده است؛ 
یعنی نثر امروز ما بیش از آن که بخواهد از گلستان 

الهام بگیرد، از بیهقی و نثر او الهام گرفته است«.

استاد عبدا... کوثری، مترجم برجسته در گفت وگو با خراسان از چگونگی گذران ایام قرنطینه گفت

60 سال همنشینی با دوستان روزهای کرونایی!
برایم»تاریخ بیهقی«جایگزین »گلستان سعدی« شده است

گروه ادب و هنر- شاهنامه فردوسی نماد هویت 
ــا که ساعات  ملی ما ایرانی هاست و ایــن روزه
بیشتری را در خانه هستیم، فرصت خوبی برای 
خواندن این کتاب ارزشمند است. در شاهنامه 
که رنج سی و پنج ساله فردوسی را در دل دارد، 
درباره موضوعات مختلف می توان خواند؛ از نحوه 
مدیریت و تصمیم گیری در شرایط بحرانی و سخت 
گرفته تا مسائل پزشکی، روابط خانوادگی، جنگ 
و صلح، امور مالی و... . یکی از موضوعات جالب 
توجهی که فردوسی در اثر خود به آن اشاره کرده، 
ابتکارات و اختراعات ایرانی هاست که نشان از 
نبوغ و خلاقیت آن ها دارد. در این مطلب چند 

نمونه از این ابتکارها را می خوانید. 

طرح نافرجام کیکاووس	 
شاید تصور کنید اختراع هواپیما به 1903 میلادی، 
آن هم به دست برادران رایت برمی گردد، اما جالب 
است بدانید 900 سال قبل از این اختراع، فردوسی 
در شاهنامه داستانِ اختراع یک ماشین پرنده به 
دستور کیکاووس را روایت کرده است. کیکاووس 

یکی از پادشاهان عجیب و غریب شاهنامه است 
که یک روز به فکر سفر به آسمان می افتد! او برای 
عملی کردن این فکر، طرحی می چیند و چهار بچه 
عقاب را پرورش و دستور می دهد، تختی تهیه کنند 
و چهار نیزه در چهار گوشه اش کار بگذارند و سر 
هر نیزه ای هم یک ران بره. بعد هم می گوید چهار 
عقاب را به چهار گوشه تخت ببندند و خودش هم 
روی تخت می نشیند. طبق نقشه کیکاووس، هر 
وقت عقاب ها گرسنه شوند، به سوی گوشت ها پرواز  
و تخت را از زمین جدا می کنند و به آسمان می برند! 
اما متأسفانه این طرح ناموفق بود و عقاب ها که از بال 
زدن خسته شده بودند، کاووس و ماشین پرنده اش را 
درون بیشه ای انداختند: »پریدند بسیار و ماندند 
باز/ چنین باشد آن کس که گیردش آز/ چو مرغ 
پرّنده نیرو نماند/ غمی گشت و پرها به خوی 
درنشاند/ نگونسار گشتند ز ابر سیاه/ کشان بر 

زمین از هوا تخت شاه...«

صنعت کشتی سازی جمشید	 
یکی از پادشاهان اسطوره ای ایران، جمشید است. 

جمشید در شاهنامه فرزند تهمورث و پادشاهی 
توانمند و لایق است که در نهایت به دلیل غرور و 
خودبینیِ بی جا، پادشاهی اش را از دست می دهد. 
او در دوران پادشاهیِ بلند مدتش، کارهای زیادی 
انجام داد؛ از جمله ساخت کشتی و تجربه اولین 
سفرهای دریایی به دیگر کشورهای جهان: »گذر 
کرد از آن پس به کشتی بر آب/ ز کشور به کشور 
گرفتی شتاب«. یکی دیگر از ابتکارات و اختراعات 
جمشید ساخت ابزار جنگی مانند زره و شمشیر 
بود: »به فرّ کیی نرم کرد آهنا/ چو خود و زره 
کرد و چون جوشنا/ چو خفتان و تیغ و چو 

برگستوان/ همه کرد پیدا به روشن روان«.

ساخت قدیمی ترین پل جهان	 
شاید برایتان جالب باشد که بدانید روایت ساخته 
شدن قدیمی ترین پل جهان، با 44 دهانه، یعنی 
پل شادُروان شوشتر در زمان شاپور ساسانی در 
شاهنامه فردوسی آمده است. ماجرا از این قرار 
است که شاپور اول ساسانی وقتی والریانوس، 
قیصر روم را اسیر کرد، او را وادار کرد در کار ساخت 

این پل بند کمک کند. از این پل بند هنوز هم 
برای برگرداندن آب کارون به مزرعه ها استفاده 
می شود. فردوسی ماجرای ساخته شدن این 
ابتکار ایرانی را این طور در شاهنامه آورده است: 
»همی برد هر سو برانوش را/ بدو داشتی در 
سخن گوش را/ یکی رود بُد پهن در شوشتر/ 
که ماهی نکردی برو بر گذر/ برانوش را گفت 
گر هندسی/ پلی ساز آن جا چنان چون رسی/ 
که ما بازگردیم و آن پل به جای/ بماند به دانایی 
رهنمای/ به رش کــرده بــالای این پل هزار/ 

بخواهی ز گنج آنچ آید به کار«.

رد پای »ژول ورن« و »برادران رایت« در شاهنامه!
روایت فردوسی از گردشگری دریایی جمشید و ماشین پرنده تک سرنشینِ کیکاووس
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